Proverbs 1

Book
Chapter Interlinear Word # # of Numeric
Verse English Prov Hebrew letters value
200101 proverbs 1 wn 4 380
200101 [of] Solomon 2 nnvw 4 375
200101 son 3 2 2 52
200101 [of] David 4 T 3 14
200101 king 5 7N 3 90
200101 [of] Israel 6 el Jk 5 541
21 1452
200102 to know 7 nuTY 4 504
200102 wisdom 8 nnan 4 73
200102 and instruction 9 1omi 5 312
200102 to understand 10 ['an? 5 97
200102 [the] sayings 11 NN 4 251
200102 [of] understanding 12 nia 4 67
26 1304
200103 to [receive] 13 nnp? 4 538
200103 instruction 14 101N 4 306
200103 [with] comprehension 15 922wn 4 355
200103 [of] righteousness 16 AN 3 194
200103 and justice 17 pawnl 5 435
200103 and uprightness 18 nwmi 7 606
27 2434
200104 to give 19 nnY 3 830
200104 to [the] simple 20 n'XNay 6 561
200104 prudence 21 NNy 4 315
200104 to a young man 22 V17 4 350
200104 knowledge 23 nuT 3 474
200104 and discretion 24 nnmi 5 98
25 2628
200105 25 vnw! 4 420
200105 a wise [man will hear] 26 Dnan 3 68
200105 and [increase] 27 qol 5 162
200105 insight 28 np? 3 138
200105 and one who understands 29 [1221 5 114
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wise counsel
he will acquire

to understand
a proverb
and its [interpretation]
[the] words
[of the] wise
and their allegory

[the] fear
[of] the LORD
[is the] beginning
[of] knowledge
wisdom
and instruction
[are despised by] fools

listen
my son
[to the] correction
[of] your father
and do not
forsake
[the teaching]
[of] your mother

because
[they are] a garland
[of] grace

for your head
and necklaces
about your neck
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30 ni?ann
31 nap
32 ['an?
33 wn
34 nx“nl
35 MaT
36 D'nan
37 oNT'NI
38 nxY
39 nimne
40 N'wN
41 nuT
42 nnan
43 a[e])a]l
44 D'72'IN
45 Im
46 unw
47 il
48 a[e]}a
49 1N
50 NI
51 won
52 min
53 glal:
54 (|
55 n1
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57 DN
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60 M7
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my son
if
[sinners] may entice you

do not
consent

if
they should say
go
with us
let us lie in wait
for blood
let us lie [in ambush]
for [the] innocent
[without cause]

let us swallow them
like Sheol
alive
and whole
like those who go down
[to the] pit

all [kinds]
[of precious] property

we will find
we will fill
our houses
[with] spoil

[cast] your lot

with us
[one] purse
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will be
for us all

my son
do not
walk
on [the] way

with them
withhold
your foot

from their path

because
their feet [run]
to evil

and they hasten
to pour out
blood

because

[in vain]

is spread

the net
in [the] eyes

[of] any

winged [bird]

and they
for their [own] blood
lie in wait
they ambush
their [own] souls
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so
[are the] paths
[of] any
who are greedy
[for] unjust gain

[the] soul
[of] its owners
it will take

wisdom [shouts]
outside

in open spaces
she gives
her voice

at [the] head
of noisy [streets]
she cries
at [the] entrances
[of the] gates
in [the] city
her [words]
she utters

[how long]

O simple ones
will you love
simplicity
and those who scoff

[delight themselves in] scoffing

and fools
will hate
knowledge
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turn
to My rebuke
behold
| will pour out
on you
My Spirit
| will make known
My words
[to] you

because
| called
and you refused
| stretched out
My hand
and none
paid attention

and you neglected
all
My counsel
and My rebuke
not
you were willing [to hear]

[so] also
|
at your calamity
will laugh
| will mock
when
your terror [comes]

when [your terror] comes
like a storm

and your calamity [arrives]
like a storm-wind
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when come
upon you
distress

and anguish

then
they will call on Me
and not
| will answer
they will seek Me diligently
and not
they will find Me

because
they hated
knowledge
and [the] fear
[of] the LORD
not
they chose

not
they were willing
to [receive] My counsel
they despised
all
My correction

and let them eat
of [the] fruit
[of] their way
and [with] their [own] plans

let them be sated

because
[the] waywardness
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[of the] simple ones
will kill them
and [the] ease
[of] fools
will destroy them

and one who listens
to Me
will dwell
[in] security
and will be at peace
from [the] dread
[of calamity]
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